Book 1.]

as above, inf. n. ;.1;, (TA,) t It (wine, or be-
verage,) bit his tongue ; (AHn, K, TA;) a dial.
var. of dJ-, aor. ‘_;J..g, which is the word

well lmown (AHn, TA.) == 4 .,a!,.." Ve
”,q., iq. oCan [i. e. He poured with his hand,
thrm, or cast, the dust in their faces]. (IAth,K.)

8. ol3le, (S, Mgh, Msb, K,) inf. n. #llas
(Msb, TA) and fije-, (Msb,) He, (Mgh, Mgb,)
and i, (Mgh,) ma:; or became, over against, or
opposite to, him, or it; (S, Mgh, TA ;) Saced, or
ﬁ'onfad him, or it; (TA;) syn. 0|)| (Msb,* K )
and alj§; (TA;) as also Y olia, 20T e,
(Mgh, Msb,) inf. n. ,J.. (Mgb:) [and] the
latter, ($,) or each, (Har p. 43,) signifies ke sat
over against, or oppontc to, Ium, or it. (S, and
Har ibid) Jusing 5 jalit (e (ol ¥ adas G
means q}‘..g Lo [i.e. What is against, or oppo-
site to, her head, of the hair, and does not hang
down below nt] (Mgh [See another ex. in an
bxplanatnon of 9&.! 1) One also says, Lo)| wl

!,?;b o-!,ﬂub \‘iq'l.h. 35 I came to a land
the herbs of which were oppo.n'ta to the mouths of | .
its sheep, or goat:, not rmng bcyond them. (Sh,

TA.) And 3 /.._n ..u -u.., v3i3 Be thou
over against, or oppome to, this tree. (TA.) —
‘,a)\., said of a girl, She matched her, namely,
another girl; she was, or became, her match,
Jellow, or equal ; syn. l::;,\:a (A and TA in art.

wp3.) = [Hence HIA signifying A conformity,
a mutual resemblance, or a correspondence, with
regard to sound, of two words occurring near

together ; like é'3?3! &e. : see art. o 5]

4: see 1, in two places. — olia! also signifies
He gave him a thing. (TA.) [See 3,'3'.3 and
see 4 in art. (Ghe-.] ’

5: see 3.

[6. V3\e3 Thhey were, or became, over against,
or opposite to, each other ; they faced, or fronted,
each other. — And They matched each other;
each of them was, or became, the match, fellow,
or equal, of the othcr]_usb...ﬂ in selling

and buying: see Ua,!,:!
belong to art. (§Ja-.]

8. (gJia! He wore, or put on, a sandal, or

sandals. (S,TA) Hence the saying, (ye jod

Jh.ll Lg.\....l [The best of those who have worn
candal:] (TA.) A rijiz says,
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[This, perhaps, may

[The barefooted mhase sole is hurt by the rugged | is

yround and stones will put on any sandal : a
prov.]. (8. [See Freytag’s Arab. Prov. ii. 317.])
— See also 1.

’ / .
10. o)\ iemsw! He asked him to give him a sandal
[or a pair of sandals]. (S,* TA.)

3.:\- see :ﬁ-, in three places. — You say
also, u-_JJ. u)h.)l .lq- The two men cam to-
gether, side by side. (TA.) [See also lg», in

art. ($de-.]
Bk. I.

e — (S

;.;. [originally an inf. n. of 1, q. v.] : see !I-..';._.,
in three places.
Sadam: see J.:\-.'_and see also 5,13;.

5:-5-; 4 gift; (K, and Ham p. 596;) as also
vGia; (TA;) or Ula: (Mgh, and Ham ubi
suprd:) or a portion that is given of spoil. (8.)
[See also Ude, in art. (Sde.]— And A4 piece,

(K,) or small piece, (TA,) of flesh-meat: (K,
TA:) or a piece of flesh cut lengthwise ; or s

3.3.1.., accord. to some. (Mgh ) [See also b.»-,
in art. (gJa-.] == See also .%.»., in three places

tlie A sandal, or sole; syn. Jn, (S, Msb,
'TA ;) vulgarly called s9Jum : (TA [there written
without any syll. signs]:) pl. i;.i.‘.t‘ (Msb.) —
+ The sole of a camel's foot and of the hoof of a
horse (S, Msb, TA) or similar beast; (Msb ;) as
being likened to a J;.a (TA.) Hence the saying
in a trad., (§,* Msb,* TA,) respectnng a stray
she-camel, (Msb, TA,) h,h_-, h,!..u- Lo (S,
Mgb TA) t+ With her are her Joot, with which
she may defend herself from the smaller beasts of
prey, and [her stomach, which, by her replenish-
ing it, affords her means of long] endurance of
the want of water: (Msb:) [or] it means that
she has ability to traverse the land and to go to

water. (TA.)—=t4 wife; because she is & ,-0,
like the J.; (TA.)==Also, [originally an inf.n,,]
i.q.% )I [The front, as meaning the part, place,
or locauon, that is over against, opposite, facing,

fronting, or in front]. ($,K.) One says, e
:d’l.i?,: [ He sat in the place over against, oppo-
site to, facing, or fronting, him; or simply he sat
over agatmt &e.]. (8.) And J.l..\- ,b and
'.b,.b. and '.b.h. [in the CK, erroneously,
.b,.». and J.g.b.,] and Y9I3\ews [He, or it, is
over against, oppouta o, Jacing, or fronting,
thee]; (K;) and 'JQJ- oh; el .b!)lg (K in
art. , gJa-.) And .,1, .u.. wu (S) and '.,.s..
oty (8,K) and oyt3 ¥ 5sia (S) and o)lg \ o»
@, K) and ols ',.;.. and o)l Vo,.». and
ol ¥ o.i.‘- and oty ¥ode (K) ie. h.b! [AMy
house is over against, &c., his house] ; (K ;) and
[so] oty ey, (Msb) And ¥iia wiy &
4,:3! and &3} .l.a-. [He raised his hands over

against, or opponla to, not higher than, his
ears]: (Mgh,®* Msb:) both are correct expres-

sions. (Mgh.) [Hence, »!, d.»- U.ls Corre-
sponding to, or matching, one another; uniformly
disposed.] == See also art. (gJe-.

35\a- and 33l3a and Visia What falls, and
thrown away, of skins, when they are pared
and cut: whence the saying in a trad. respecting
the bridal furniture of Fétimeh, that one of her

two beds was stuffed with 39Ja of the makers of
sandals. (TA.)

lg.» [perhaps belonging to this art., like as

b» and l..,.. belong to arts. ue- and ]
see S,J-, and art. (§Je-: == and see also ‘u..

53 A maker of sandals : whence the prov.,
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[ He who is a maker of sandals, his pair qf sandals

is good]. (TA [Freyug gAnb Pl.'OV l.l 665)
gives it thus: 2 dad e o9y ,ﬁ,;m

whose father is a maker of sandals, his pair of
sandals is good.])

S A man wearing @ sandal [or & pair of
sandals). (TA.)

P A ] - -
Ul3lems o : see flie-.

(S

1. J.::;!I 3;2.!1 Sodaw, [a0r. and inf. n. as be-
low,] The shoemaker's knife cut the sandal, or
sole. (S.) And e u;.i; He cut, or cut off,
his arm, or hand, (T, S, K,) with a knife. (S.)
And a’aﬁ LS-;‘;' He cut off a p:cca of his ear.
(TA. )_.\L,.JI u;», aor. kg.s.*, He, or it,
wounded thc skm (TA.) And .,ah"\ Lg.i..,
(K,) inf. n. Lg.i., (TA,) He rent, or tore, much,
or he made many holes in, the skin, or Iuda (X,
TA )_oL.J L;.L—, (S, Mgh, K,) and o8 S)
or aed, (TA,) aor. as above, (S, Mgh, Mgb,) and
so the inf. n., (8, TA,) 1 It, namely, vinegar, and
wine, or beverage, (8, Mgh,) and [sour] milk,
(Mgh, K,) &e., (K,) bit his tongue, (S, Mgh, K,)
and his mouth (S, TA;) had a burnmg qﬂ'ect
upon it, like cutting. (Mgh. )_ul...h Gy ‘_g.;..
1 He spoke evil of such a one, saying of him what
would grieve him if he heard it; reviled, vili
or vituperated, him; (K, TA;) [as though] he
cut him with his tongue. (TA.) A man who does
80 is termed ¥f1ias. (K, TA.) == See also what
next follows. ’

4 a|.\.-‘ (S, Mgh, K;) as also Yolia, first
pers. w», (Mgh;) He gave him a thing, or
somenhat: (Mgh:) ke gave him a portion, or
share, of spoil. (S, Mgh K) [See also 4 in art.
9] — [Hence,] Lok q»l 1[Z gave him a
thrust, piercing thrust, or stab;] I thrust, pierced,
or stabbed, him. (Lh, TA.)

02 00 o~

6. o lod ,,dl S¥\a3 [ The party, or cam-
pany of men, divided among themselves (K, TA)
water equally; like 1gi3lal, (TA.)—See also
6 in art. sJam.

L’s“»’: see ze»‘u

i.:’.:'\;, with damm, The diamond with whick
stones are cut and bored. (TA.)

ng- A piece cut lengthmwise (Asg, S, K) of
flesh-meat : (As, $ ) or a small piece (K) thereof.
(TA.) [See also o,.u-, in art. 9Ja-.] Hence the
nymg in a trad., u..a.q u"‘ Zg.{- l.bU L..al
l.,.a.a.g [ +[ Fétimeh is only a piece quc mhat
dutram, or grmm, her, dutrmu, or grieves,
me]. (TA.) _m.b. I.l-. Tluy two came side
by side: (K, TA:) andso u,.;.a.. tilas, menhoned
in art. gda. (TA.)m=A gift; as also 'GJ“'
(TA) and YUJje., (Mgh, and Ham p. 596,) or
Yija, (TA in art. ge-,) and o,.h. (K in thag
art., and Ham ubi suprd.) [See also \g.\- ]

Q.a-. : see what next precedes, we= Also A shave,
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